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See the notice on TED website

313946-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – ИТ услуги: консултации, разработване на софтуер, Интернет и поддръжка – 
Entwicklung, Implementierung und Betrieb der Antragsplattform Fairgnügen-Pass für die 
SenASGIVA
OJ S 88/2026 07/05/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Land Berlin, vertreten durch Senatsverwaltung für Arbeit, 
Soziales, Gleichstellung, Integration, Vielfalt und Antidiskriminierung
Електронна поща: Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
Правна категория на купувача: Регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Социална закрила

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Entwicklung, Implementierung und Betrieb der Antragsplattform Fairgnügen-Pass 
für die SenASGIVA
Описание: Die Berliner Senatssozialverwaltung (SenASGIVA), Abteilung Soziales, plant die 
Entwicklung, Implementierung und den Betrieb einer browserbasierten externen 
Antragsplattform zur Beantragung und Nutzung des Fairgnügen-Pass. Die Antragsplattform 
Fairgnügen-Pass soll im Wesentlichen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen 
beziehen, eingeführt werden und ihnen den Zugang zu verschiedenen Angeboten ermöglichen 
und erleichtern. Neben dem Berlin-Ticket S bietet das Land Berlin eine Vielzahl von 
Vergünstigungen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen beziehen (berechtigte 
Person). Über 400 preisreduzierte oder kostenfreie Angebote in Kultur, Sport, Bildung sowie 
Freizeit sind online im Portal Fairgnügen  zu finden.(https://fairgnuegen.berlin.de/)
Идентификатор на процедурата: 51644995-950d-41d4-9932-8afba65d36c0
Вътрешен идентификатор: 2026-III-07-OV
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72000000 ИТ услуги: консултации, разработване на 
софтуер, Интернет и поддръжка

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Berlin Kreuzberg
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Правно основание: 

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/313946-2026
mailto:Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
https://fairgnuegen.berlin.de
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Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Участие в престъпна организация: § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen)
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen), § 129b des 
Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: § 89c des Strafgesetzbuchs 
(Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der 
Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen 
Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat 
nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte),
Измами: § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt 
der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder 
in ihrem Auftrag verwaltet werden, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Корупция: § 299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen 
Verkehr), §§ 299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern), §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), 
jeweils auch in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale 
Bedienstete), Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)
Детски труд и други форми на трафик на хора: §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b 
bis 233a des Strafgesetzbuchs (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: wenn das Unternehmen bei 
der Ausführung öffentlicher Aufträge nicht nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Администриране на активите от ликвидатор: wenn das Unternehmen nicht zahlungsunfähig 
ist, über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens nicht 
mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat
Тежко професионално нарушение: wenn das Unternehmen im Rahmen der beruflichen 
Tätigkeit keine nachweislich schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des 
Unternehmens infrage gestellt wird, wobei § 123 Absatz 3 GWB entsprechend gilt
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: wenn 
das Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen oder 
Verhaltensweisen aufeinander abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder 
Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken
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Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: wenn kein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, 
der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen 
Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: wenn keine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen 
bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war bzw. dass eine etwaige 
Wettbewerbsverzerrung durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen als einen 
Ausschluss von der Teilnahme an dem Vergabeverfahren beseitigt werden kann
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: wenn das Unternehmen keine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines 
früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd 
mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu 
einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: wenn das 
Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien keine schwerwiegende 
Täuschung begangen oder Auskünfte zurückgehalten hat und in der Lage ist, die 
erforderlichen Nachweise zu übermitteln, nicht versucht hat, die Entscheidungsfindung des 
öffentlichen Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, nicht versucht hat, 
vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte, und weder fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers 
erheblich beeinflussen könnten noch versucht hat, solche Informationen zu übermitteln

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Entwicklung, Implementierung und Betrieb der Antragsplattform Fairgnügen-Pass 
für die SenASGIVA
Описание: Die Berliner Senatssozialverwaltung (SenASGIVA), Abteilung Soziales, plant die 
Entwicklung, Implementierung und den Betrieb einer browserbasierten externen 
Antragsplattform zur Beantragung und Nutzung des Fairgnügen-Pass. Die Antragsplattform 
Fairgnügen-Pass soll im Wesentlichen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen 
beziehen, eingeführt werden und ihnen den Zugang zu verschiedenen Angeboten ermöglichen 
und erleichtern. Neben dem Berlin-Ticket S bietet das Land Berlin eine Vielzahl von 
Vergünstigungen für Berlinerinnen und Berliner, die Sozialleistungen beziehen (berechtigte 
Person). Über 400 preisreduzierte oder kostenfreie Angebote in Kultur, Sport, Bildung sowie 
Freizeit sind online im Portal Fairgnügen  zu finden.(https://fairgnuegen.berlin.de/)
Вътрешен идентификатор: 0

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72000000 ИТ услуги: консултации, разработване на 
софтуер, Интернет и поддръжка

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Berlin Kreuzberg
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)

https://fairgnuegen.berlin.de
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Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Начална дата: 23/07/2026
Крайна дата на продължителността: 31/12/2027

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 3
Друга информация за подновявания: optionale jährliche Verlängerung bis maximal 
31.12.2030

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): не

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Firmenprofil mit Beschreibung der für die Durchführung 
der angebotenen Leistungen zuständigen Bereiche des Unternehmens und der wesentlichen 
Eckdaten des Unternehmens, insbesondere Angabe der Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte. Liegt der 
Zeitpunkt der Geschäftsaufnahme weniger als drei Jahre zurück, tritt dieser Zeitraum an die 
Stelle des Drei-Jahres-Zeitraums. Sollen die zu erbringenden Leistungen ganz oder teilweise 
von Dritten erbracht werden, ist in dem Firmenprofil auch auf die Art und Weise der geplanten 
Einbindung der Dritten einzugehen. Das Firmenprofil soll 10 DIN-A4-Seiten (einseitig, 
Schriftgröße 11) keinesfalls überschreiten.

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Angabe der Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar 
sind. Liegt der Zeitpunkt der Geschäftsaufnahme weniger als drei Jahre zurück, tritt dieser 
Zeitraum an die Stelle des Drei-Jahres-Zeitraums.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Liste der vom Bieter innerhalb der letzten drei Jahre 
erbrachten Leistungen, die mit den hier zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind, unter 
Angabe des genauen Auftrages, der Auftragssumme, des Auftraggebers, der Art der 
durchgeführten Leistung und der Leistungszeiträume sowie der Referenzen von 
Ansprechpartnern mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse. Inhaltlich vergleichbar sind 
Aufträge über die Konzeption, Entwicklung und Implementierung einer webbasierten 
Anwendung mit rollen- und rechtegesteuerter Nutzerverwaltung sowie einer systemseitigen 
Steuerung von mehrstufigen Bearbeitungs- oder Entscheidungsabläufen (z. B. Statuswechsel, 
Freigaben oder Prüfprozesse). Mindestanforderung: Es ist mindestens eine den vorstehenden 
Anforderungen entsprechende Referenz vorzulegen.
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Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Eigenerklärung darüber, dass der Bieter über eine 
Haftpflichtversicherung verfügt, die den gesamten Leistungsbereich abdeckt, auf den sich das 
Vergabeverfahren bezieht und deren Deckungssumme mindestens folgende Beträge je 
Versicherungsfall umfasst: Personenschäden: Euro 1.000.000 Verletzung 
datenschutzrechtlicher Vorschriften: Euro 500.000 Sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden): Euro 500.000 Besteht zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe keine den 
vorstehenden Anforderungen entsprechende Versicherung, genügt die Abgabe einer 
Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung im Falle eines 
Zuschlags (hierzu ist das „Formblatt zu Eigenerklärungen“ (Anlage 7) auszufüllen und mit dem 
Angebot einzureichen).

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Der Preis fließt zu 40% in die Bewertung des Angebots ein. Der für die 
Angebotswertung maßgebliche Gesamtpreis ergibt sich aus dem Preisblatt (Anlage 5) des 
jeweiligen Angebots, dort aus der Eintragung in der Zeile „Angebotssumme (Brutto)
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Die Qualität fließt zu 60% in die Bewertung des Angebots ein. Weitere Hinweise 
können der Anlage 2 - Bewerbungsbedingungen unter Nr. 8 entnommen werden.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/205817
Ad hoc канал за комуникация: 
Наименование: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://www.meinauftrag.rib.de
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 32 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Ausschließlich Eigenerklärungen
Информация за обществената поръчка: 
Дата на отваряне: 19/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) източноевропейско време, 
централноевропейско лятно време

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/205817
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/205817
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammer des 
Landes Berlin
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Land Berlin, vertreten durch Senatsverwaltung für Arbeit, Soziales, Gleichstellung, 
Integration, Vielfalt und Antidiskriminierung

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Land Berlin, vertreten durch Senatsverwaltung für Arbeit, 
Soziales, Gleichstellung, Integration, Vielfalt und Antidiskriminierung
Регистрационен номер: ORG-0001
Пощенски адрес: Oranienstr. 106
Град: Berlin
Пощенски код: 10969
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
Телефон: 030 9028 1601
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammer des Landes Berlin
Регистрационен номер: 03090138316
Пощенски адрес: Martin-Luther-Str. 105
Град: Berlin
Пощенски код: 10825
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Berlin (DE300)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Vergabekammer des Landes Berlin - Geschäftsstelle
Електронна поща: vergabekammer@senweb.berlin.de
Телефон: 03090138316
Факс: 03090137613
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

mailto:Vergabestelle@senasgiva.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
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8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: cead2624-4069-468e-9b19-f5cd08847bcd  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 06/05/2026 12:48:00 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 313946-2026
Номер на броя на ОВ S: 88/2026
Дата на публикуване: 07/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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